
338 339

AC 

acciaio / steel / acier /  
stahl / acero

01

02

22

03 26

25

16 10

19 18

sawana 
davis

cat. a

13

Non utilizzabile per Uni 
e Nassau imbottite /
Not suitable for 
upholstered Uni 
and Nassau / Pas 
disponible dans le 
version rembourrée 
des modèles Uni 
et Nassau / Nicht 
benutzbar für die 
gepolsterten Uni und 
Nassau / No utilizable 
para Uni y Nassau 
tapizadas
 

→

tessuti / fabrics / tissus / 
stoffe / tejidos 

24

Per finiture Net e Stripes, vedi colori disponibili a p. 379 /  
For Net and Stripes finishes, see available colours, p. 379 /  
Pour les finitions de Net et Stripes, couleurs disponibles à la p. 379 /  
Für Net und Stripes siehe Farben auf S. 379 /  
Para acabados Net y Stripes ver los colores disponibles en la p. 379 



340 341

27

09 70

→

82

80 81 35

08 21

05 96 14

citadel 
camira

cat. b →

Fortress FL821

Elevation FL827 Drawbridge FL828

Beacon FL822 Hideaway FL824 

Redstone FL076 Lookout FL825

Hold FL826 

Bingham FL801 

Abide FL829 Augusta FL125 Hamilton FL010 



342 343

Resistance FL830 Redoubt FL832 

→

Craven FL019 

Defence FL831

medley 
gabriel 

cat. b →

63064 63063 63017

64123 67052 66010 

66007 60003 60004 67054 

68114 62054 61004 61002 



344 345

inca 
abitex

cat. b →

01

11

03

1525

31

42

33

50

80

603

415

17 21900

cat. e 

68153 68168 

64183 

60079 

64171 

61142 

67070 

61138 

go-couture  
gabriel 
Non utilizzabile  
per Uni imbottita /
Not suitable for 
upholstered Uni /
Pas disponible dans 
le version rembourrée 
du modèl Uni /
Nicht benutzbar für 
die gepolsterten Uni /
No utilizable para 
Uni tapizada



346 347

go-check 
gabriel 
Non utilizzabile  
per Uni e Uni-Ka 
imbottite /
Not suitable for 
upholstered Uni  
and Uni-Ka /
Pas disponible dans 
le version rembourrée 
des modèles Uni  
et Uni-Ka /
Nicht benutzbar für 
die gepolsterten Uni 
und Uni-Ka /
No utilizable para  
Uni y Uni-Ka tapizadas

cat. e →

60079

68168 67070 64183 

64175 64171 63080 

61143 61138 

→

62071 

66139 67071 68169 



348 349

cat. e 

1001 1002 1003

1004 1005 1006 

1007 

crazy  
flukso

solids & 
stripes 
sunbrella

cat. e

3778

48009 / 00 3127 5436

3756

Solo Playa e Zero / 
Only Playa and Zero /
Seulement Playa et 
Zero / Nur Playa und 
Zero / Solamente 
Playa y Zero



350 351

cat. e 

Aruba YS108 Nicobar YS158 

Diablo YS101 Lobster YS076 Panama YS079 

Jamaica YS027 

Lombok YS159Appledore YS077 Flores YS161 

Campeche YS074 Montserrat YS011 

xtreme 
camira 

→

Arecibo YS174 

Non utilizzabile per 
Nassau imbottita /
Not suitable for 
upholstered Nassau /
Pas disponible dans 
le version rembourrée 
du modèl Nassau /
Nicht benutzbar  
für die gepolsterten 
Nassau /
No utilizable para 
Nassau tapizada

Bonaire YS172 

Honeymoon YS035 Mauve YS069 

→

Buru YS170 



352 353

rivet 
camira

cat. e 

Quench EGL23 

Molten EGL09 

Fuse EGL08 

Forge EGL12 Abraid EGL13 

Verdigris EGL21 Hemlock EGL34 

Copper EGL14 Spark EGL10 

Twig EGL49 Grey Brindle EGL50 

Deep Clay EGL32 

valencia 
spradling 

cat. e →

107-8032 107-1049 107-0034 

107-0002 107-0035 107-2075 

107-2074 107-2062 107-0020 

107-4045 107-4003 107-9035 



354 355

→

107-5001 

107-6012 107-6019 

107-3069 107-5057 

criss cross 
gabriel 

cat. g 

1501 1901 

2001 2002 2101 

1103 

1101 1201 1401 

2201 

→

2301 2401 



356 357

1601 1102 

1902 

2701 

2602 2601 2501 

→

europost 2 
gabriel 

cat. g 

64070 64009

60000

6100461005 63070

6701666119

→

60003 60058

66118

66116



358 359

68127

62061

6803568030

→

fame 
gabriel 

cat. g 

64119 64089 

64058 63076 64168 

61044 

60017

61136 

60005 

61135 

→

65082 

60999 



360 361

67016 67004 67005 

66131 

67067 

68145 

68035 68143 

62068 

66130 64055

→ cat. g 

10

01 08 

03 11 

12 

02 06 07 

bubble 
flukso 



362 363

parotega NF 
skai  
hornschuch 

cat. g 

1652 1632 1661 

1658 1656 1665 

1654 1659 

superb 
flukso 

cat. g →

103 

127 122 

123 118 116

139 135141 

145 

131 

111 

Non utilizzabile per 
Uni, Uni-Ka e Nassau 
imbottite /
Not suitable for 
upholstered Uni,  
Uni-Ka and Nassau /
Pas disponible dans 
le version rembourrée 
des modèles Uni,  
Uni-Ka et Nassau /
Nicht benutzbar für 
die gepolsterten Uni, 
Uni-Ka und Nassau /
No utilizable para 
Uni, Uni-Ka y Nassau 
tapizadas

150 



364 365

cat. g 

7040.03 

7040.13

7040.02 7040.09 

7040.04 7040.07 7040.10 

7040.17

7040.11 7040.12 

7040.18 

7040.08 

balta 
vescom 

cat. g 

Leyton MLF13 Lambeth MLF08 Parsons MLF14 

Kensington MLF07

Monument MLF09 Archway MLF02 Bank MLF23 

Northfields MLF40 

main line 
flax 
camira 

→

Hillingdon MLF41



366 367

→

Temple MLF16 

Westminster MLF22 Tufnell MLF18 Pimlico MLF34 

blazer 
camira 

cat. i 

Wesley CUZ82 Dunhurst CUZ58 St Andrews CUZ86 

Starley CUZ88 

→

Ulster CUZ1F 

Aberdeen CUZ87 

Kimbolton CUZ66 City CUZ1A 

Imperial CUZ1B 

Edge Hill CUZ90 Handcross CUZ63 

Banbridge CUZ32



368 369

Newcastle CUZ1W 

Salford CUZ1G Belhaven CUZ1H 

Silcoates CUZ30 Glenalmond CUZ62 Bromsgrove CUZ35

→

Silverdale CUZ28 

Nottingham CUZ1S 

Lancaster CUZ1C Latymer CUZ33 

Plymouth CUZ1R 

Bath CUZ1D 

St Martins CUZ1X 

183 

762

433

223123

653

remix 2 
kvadrat

cat. l →

Non utilizzabile per 
Uni, Uni-Ka e Nassau 
imbottite /
Not suitable for 
upholstered Uni,  
Uni-Ka and Nassau /
Pas disponible dans 
le version rembourrée 
des modèles Uni, 
Uni-Ka et Nassau /
Nicht benutzbar für 
die gepolsterten Uni, 
Uni-Ka und Nassau / 
No utilizable para 
Uni, Uni-Ka y Nassau 
tapizadas

823 

682 

443 

233 

933 

612 



370 371

773 

662 

954 

163143 

733

→

523 773 

173 323 

933 

453 

153

revive 2 
kvadrat 
Non utilizzabile per 
Uni, Uni-Ka e Nassau 
imbottite /
Not suitable for 
upholstered Uni, 
Uni-Ka and Nassau /
Pas disponible dans 
le version rembourrée 
des modèles Uni,  
Uni-Ka et Nassau /
Nicht benutzbar für 
die gepolsterten Uni, 
Uni-Ka und Nassau /
No utilizable para 
Uni, Uni-Ka y Nassau 
tapizadas

cat. l



372 373

steelcut  
trio 3  
kvadrat

cat. m 

515 645

453

426

576436

253

124 205

→

133 

213

276 

→

883 976 996 

713 

776 416

666636



374 375

Nero / Black / Noir / 
Schwarz / Negro

Mattone / Brick red /
Rouge brique / 
Ziegelrot / Ladrillo

Testa di moro / Dark 
brown / Marron foncé / 
Dunkelbraun / Marrón 
oscuro

Bordeaux / Bordeaux / 
Bordeaux / Bordeaux /
Bordeaux 

Solo Flint 535-A /  
Only Flint 535-A /
Seulement Flint 535-A / 
Nur Flint 535-A /
Solámente Flint 535-A

CU 

cuoio / leather /  
cuir / leder / cuero

1	 Determinati coloranti di vestiti o di 
accessori (es. jeans denim) possono migrare 
verso i colori più chiari. Questo fenomeno è 
incrementato dall’umidità e dalla temperatura 
ed è irreversibile. Metalmobil non si assume 
nessuna responsabilità per il trasferimento di 
colorante causato da contaminante esterno e 
per le possibili macchie permanenti causate da 
questo fenomeno. 
2	 Sono ammesse leggere variazioni di 
colore tra differenti lotti di produzione dei 
tessuti. 
3	 I colori dei tessuti possono variare rispetto 
ai riferimenti cromatici forniti nel presente 
documento a causa delle inevitabili differenze  
tra i materiali reali e la riproduzione tipografica.  
Per ulteriori informazioni si prega di contattare 
l’ufficio commerciale prima dell’ordine. 

1	 Certain clothing or accessories dyes (such 
as those used on denim jeans) may migrate to 
lighter colors. This phenomenon is increased by 
humidity and temperature and is irreversible. 
Metalmobil will not assume responsibility for 
dye transfer caused by external contaminants 
and the possible permanent staining caused by 
this phenomenon. 
2	 Slight color differences may occur 
between different production batches. 
3	 Fabric colors may vary from the color 
references provided in this document due to  
the inevitable differences between real 
materials and typographical reproduction. 
For more information please contact the sales 
office. 

1	 Les pigments/teintures de certains  
vêtements et accessoires (telles que celles  
utilisés pour le jeans) peuvent déteindre sur  
des surfaces plus claires. Ce phénomène 
s’accroît avec avec l’humidité et la température, 
et est irréversible. Metalmobil n’assume aucune  
garantie ni responsabilité, ni pour la migration  
de ces pigmnets/teintures ni pour 
l’encrassement permanent causé par ces 
vêtements /substances. 
2	 De légères différences de couleurs 
peuvent se produire entre différents lots de 
production. 
3	 Les couleurs des tissus peuvent varier 
comparés à les références de couleur fournies 
dans ce document en raison des différences 
inévitables entre les matériaux réels et la 
reproduction typographique. Pour plus 
d'informations, avant  
la commande veuillez contacter le bureau de 
vente. 
 

1	 Die Farbstoffe bestimmter Textilien  
und Accessoires (z.B. Jeans) können auf hellere 
Oberflächen abfärben. Dieser Effekt nimmt 
mit steigender Feuchtigkeit und Temperatur zu 
und ist irreversibel. Metalmobil haften weder 
für das Abfärben durch externe Stoffe oder 
verunreinigende Substanzen, noch für eine 
eventuell dadurch entstehende permanente 
Verschmutzung / Verfärbung. 
2	 Geringfügige Abänderung in Farbe sind, 
zwischen verschiedenen Produktionschargen  
von Stoffen, erlaubt. 
3	 Die Farben der Stoffe können von Farbe 
Referenzen hier wegen der unvermeidlichen 
Unterschiede zwischen realen Materialien und 
die typografische Reproduktion zur Verfügung 
gestellten abweichen. Für weitere Fragen, 
kontaktieren Sie unsere Verkaufsabteilung 
bitte, bevor der Bestellung. 

1	 Ciertas prendas de vestir y tintes 
de accesorios (como los utilizados en los 
pantalones vaqueros) pueden migrar a 
superficies más claras. Este fenómeno se ve 
incrementado por los efectos de la humedad 
y la temperatura y es irreversible. Metalmobil 
no asumirá ninguna responsabilidad ante 
reclamos de transferencia de color originados 
por contaminantes externos ni ante reclamos 
de manchas permanentes causadas por este 
fenómeno. 
2	 Están admitidas ligeras variaciones de  
color entre partidas de producción distintas.
3	 Los colores de los tejidos pueden 
variar con referencia a los presentes en este 
documento a causa de la diferencia entre el 
material mismo y su reproducción tipográfica.
Para más informaciones favor de contactar  
la oficina antes de pasar pedidos.

note tecniche / technical notes /  
notes techniques / technische 
hinweise / notas tecnicas




